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CULTURAL AGREEMENT 1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF 
NEW ZEALAND AND THE GOVERNMENT OF THE REPUB 
LIC OF ITALY

The Government of New Zealand and the Government of the Republic of 
Italy,

Desiring to reinforce the friendly relations between the two countries and to 
further mutual understanding and knowledge through the development of their 
cultural relations,

Have agreed as follows:
Article I. Each Government shall endeavour to encourage the under 

standing and teaching of the language, literature, culture and history of the other 
country in its schools, universities and other educational institutions.

Article II. Each Government shall endeavour to encourage cooperation and 
exchanges in the cultural field between universities and other educational and 
cultural institutions and organisations of the two countries.

Article III. Each Government shall facilitate the exchange of books, pub 
lications and films in literary, artistic, cultural and educational fields.

Article IV. Each Government shall facilitate the organisation in its territory 
of exhibitions and cultural events relating to the cultural and artistic life of the 
other country.

Article V. Each Government shall facilitate exchanges and cooperation 
between the youth and youth organisations of the two countries.

Article VI. The two Governments shall consider the possibility of con 
vening periodic meetings between representatives from the two countries to 
examine the implementation of this Agreement.

Article VII. The provisions of this Agreement shall have effect for the Cook 
Islands, Niue and Tokelau after the expiration of one month from the date of 
notification by the Government of New Zealand to the Government of Italy that 
they shall be applied to these territories.

Article VIII. This Agreement shall come into force on the date of signature 
and shall be of unlimited duration. Either Government may at any time denounce 
it in writing through diplomatic channels. The denunciation shaill take effect six 
months after receipt of the notification by the other Government.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorised thereto by their 
respective Governments, have signed this Agreement.

DONE at Rome on the seventh of December 1979 in two originals, in the 
English and Italian languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government 
of New Zealand: of the Republic of Italy:
[Signed — Signé] 2 [Signed — Signé]*

1 Came into force on 7 December 1979 by signature, in accordance with article VIII,
2 Signed by Brian Talboyb   Sign  par Brian Talboys.
1 Signed by Giuseppe Zamberletti   Sign  par Giuseppe Zamberletti.
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